
1.1.1. Transferencia de coordinación del GICSV de NAPPO 
a OIRSA / Transfer GICSV coordination from NAPPO to 
OIRSA

Acta de reunión/ Meeting Minutes

1.1.2. Transferir coordinación GICSV de OIRSA a CAN / 
Transfer GICSV coordination from OIRSA to CAN

Acta de reunión/ Meeting Minutes

1.2.1. Planificar las reuniones de coordinación y ejecutar 
las tareas /Plan coordination meetings and execute tasks

Actas de reunión/meetiong 
minutes

1.2.2. Confirmar integrantes del grupo de coordinación 
GICSV / Confirm members of the GICSV coordination 
group   

Página web actualizada /  update 
GICSV website

1.2.3. Actualizar y firmar convenio GICSV-IICA / Update 
GICSV - IICA agreement

Convenio firmado

1.2.4. Actualizar los planes de trabajo de los Grupos de 
Trabajo del GICSV para el periodo 2023-2025/ Update WG 
Work Plans 2023 - 2025

Planes de trabajo actualizados

1.3. Socializar las actividades de la 
Coordinación del GICSV

1.3.1. Continuar alimentación y actualización del sitio web 
a través de la ST (IICA) /   Continue entering and updating 
the website through the ST (IICA)

Página web actualizada / Updated 
website

2.1.  CMF-18 y CMF-19/ CPM-18 and 
CPM-19

2.1.1. Reuniones de análisis de documentos e intercambio 
de opiniones /Meetings to analyze documents and 
exchange opinions

Acta de reunión/ Meeting Minutes

2.2.1. Promoción del DISV en el sitio web del GICSV y de 
las ORPF, así como de las redes sociales respectivas 
/Promote  IDPH via GICSV website and social media

Redes sociales, boletines, sitios 
web /Social media, newsletters, 
websites

2.2.2. Promover las actividades relacionadas al  DISV / 
Promote activities related to IDPH

Acta de reunión/ Meeting Minutes

2.3.1. Temas para nuevas NIMF importantes para el 
hemisferio /  Topics for new ISPMs important for the 
hemisphere

Acta de reunión/ Meeting Minutes

2.3.2. Análisis de propuestas de nuevas normas y apoyar 
implementación de las normas ya adoptadas / Analysis of 
proposals for new standards and support for the 
implementation of standards already adopted

Acta de reunión/ Meeting Minutes

2.3.3. Promover la revisión de normas en el Taller 
Latinoamericano de la CIPF /Promote the revision of 
standards in the Latin American Workshop of the IPPC

Acta de reunión/ Meeting Minutes

2.4.1. Verificar/confirmar lista de delegados del grupo de 
trabajo/ Verify / Verify/confirm working group delegate 
list

Lista de participantes verificada 
por las ORPF- actualización en 
página web del GICSV / List of 
participants verified by RPPOs and 
updated on the GICSV webpage

2.4.2. Programar reuniones del GT/ Schedule WG 
meetings 

Programación de reuniones / 
Meeting scheduling

Plan de Trabajo GICSV 03/2023 - 03/2025
 COORDINACION OIRSA

1.1. Transferencia de Coordinación 
/Transfer of Coordination

1. Consolidar 
actividades del GICSV / 

Consolidate GICSV 
Activities

2.2. Día Internacional de la Sanidad 
Vegetal (DISB) / International - Day 
of Plant Health (IDPH)

2.3. Normas Internacionales para 
Medidas Fitosanitarias / 
International Standards for 
Phytosanitary Measures

1.2. Fortalecer la Coordinación del 
GICSV

Objetivo / 
Objective 

Actividades / 
Activities 

Tareas / Tasks

Entregables - Fuentes 
de verificación/ 

Deliverables-
Verification Sources

Observaciones 



2.4.3. GT Coordinador y  ST generan Agendas para reunión 
/ WG coordinator and TS generate Meeting Agendas

Agenda generada / Generated 
agenda

2.4.4. Intercambio de información sobre eventos, 
documentos técnicos y otros,  para la actualización del 
sitio web de GICSV / Information exchange on events, 
technical documents and others, for updating the GICSV 
website

Página web actualizada / Updated 
website 

2.4.5. Publicar el plan de contingencia sobre ePhyto 
aprobado por el GT / Support the COSAVE proposal on the 
ePhyto contingency plan

Documento hemisférico 
/Hemispheric document

2.4.6. Desarrollar documento complementario al plan de 
contingencia que incluya los puntos de contacto de cada 
país / Develop a complementary document to the 
contingency plan that includes the contact points of each 
country.

Documento subido a la web/ 
Document uploaded

2.4.7. Publicar Hoja de Ruta - paso a paso para ePhyto con 
base en el sistema GeNS, aprobada por el GT / Publish 
Roadmap - step by step for ePhyto based on the GeNS 
system, approved by the WG.

Documento publicado / Document 
uploaded

2.4.8. Identificar nuevos documentos y materiales 
ilustrativos sobre ePhyto en la página web de la CIPF 
importantes para ser traducidos al español y gestionar su 
traducción /Identify new documents and illustrative 
materials on ePhyto on the IPPC website that are 
important to be translated into Spanish and manage their 
translation (ver 
https://www.ephytoexchange.org/landing/gens/index.ht
ml)

Acta de reunión/ Meeting Minutes

2.4.9. Considerar e incluir otras tareas propuestas por el 
GT /  Consider and include other tasks proposed by the GT

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.1.1.Confirmar delegados del grupo de trabajo/  Confirm 
working group delegates

Lista verificada por las ORPF- 
actualización en página web  / List 
verified by RPPOs and updated on 
the webpage

3.1.2. Programar reuniones del GT y  del Coordinador;  ST 
generan Agendas para reunión/ Schedule GT and 
Coordinator meetings; ST generate Meeting Agendas

Programación de reuniones / 
Meeting scheduling

2.4.Certificación Electrónica / 
Electronic Certification

2. Promover Actividades 
de la Convención 
Internacional de  
Protección Fitosanitaria 
(CIPF)/ Promote 
Activities of the 
International Plant 
Protection Convention 
(IPPC)



3.1.3. Intercambio de información sobre eventos, 
documentos técnicos, experiencias, y otros,  para la 
actualización del sitio web de GICSV / Promote 
information exchange on events, technical documents and 
other issues to update GICSV website

Página web actualizada, 
información relacionada en 
minutas de reuniones del GT / 
Updated website, related 
information in WG meeting 
minutes.

3.1.4. Gestionar información sobre laboratorios de 
referencia / Manage information about reference 
laboratories

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.1.5. Campaña Divulgación para la armonización de los 
mensajes sobre prevención y manejo de HLB /Outreach 
Campaign for Harmonization of HLB prevention and 
management messages

Mensajes armonizados/ 
Harmonized messages

3.2.1. Confirmar la lista de delegados del grupo de 
trabajo/ Verify / confirm the list of delegates who will be 
part of the working group 

Lista de participantes verificada 
por las ORPF- actualización en 
página web del GICSV / List of 
participants verified by RPPOs and 
updated on the GICSV webpage

3.2.2. Programar reuniones del GT y del Coordinador; ST 
generan Agendas para reunión /  Schedule GT and 
Coordinator meetings; ST generate Meeting Agendas

Programación de reuniones / 
Meeting scheduling

3.2.3. Intercambio de información sobre eventos, 
documentos técnicos, la situación de Foc R4T en los países 
y regiones, y otros,  para la actualización del sitio web de 
GICSV / Promote information exchange on events, 
technical documents, Foc TR4 status in countries and 
regions,  and other issues to update GICSV website

Página web actualizada, 
información relacionada en 
minutas de reuniones del GT / 
Updated website, related 
information in WG meeting 
minutes.

3.2.4. Desarrollar un webinario sobre un tema de interés 
sobre FOC R4T / Organized a webinar on FOC RT4 webinar

Documento / Document

3.2.5. Analizar el desarrollo de actividades relacionadas 
con bioseguridad para la importación de plantas (In Vitro) 
resistentes y tolerantes a Foc R4T. / Analyze the 
development of activities related to biosecurity for import 
plants (In Vitro) resistant and tolerant to Foc R4T.

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.3.1. Verificar/confirmar la lista de delegados del grupo 
de trabajo/ Verify / confirm the list of delegates who will 
be part of the working group 

Lista de participantes verificada 
por las ORPF- actualización en 
página web del GICSV / List of 
participants verified by RPPOs and 

3.3.2. Programar reuniones del GT y del Coordinador;  ST 
generan Agendas para reunión  /  Schedule GT and 
Coordinator meetings; ST generate Meeting Agendas

Programación de reuniones / 
Meeting scheduling

3.3.3. Intercambio de información sobre eventos, 
documentos técnicos y otros,  para la actualización del 
sitio web de GICSV /   Promote information exchange on 
events, technical documents and other issues to update 
GICSV website

Página web actualizada, 
información relacionada en 
minutas de reuniones del GT / 
Updated website, related 
information in WG meeting 
minutes.

3.1. Huanglongbing (HLB) 

3.2. Fusarium oxysporum  f. sp. 
Cubense Raza 4 Tropical / Tropical 

race 4 

3.3.Ptorimea  (=Tuta) absoluta 



3.3.4. Actividades con expertos y desarrollo de boletines / 
Activities with experts and newsletters development

Memorias de seminarios y 
workshops/ Webinarios y 
Workshops memories. 

3.4.1. Verificar/confirmar la lista de delegados del grupo 
de trabajo/  Verify/Confirm the Working Group Delegate 
List

Lista de participantes verificada 
por las ORPF- actualización en 
página web del GICSV / List of 
participants verified by RPPOs and 
updated on the GICSV webpage

3.4.2. Programar reuniones del GT y del Coordinador;  ST 
generan Agendas para reunión  /  Schedule GT and 
Coordinator meetings; ST generate Meeting Agendas

Programación de reuniones / 
Meeting scheduling

3.4.3. Intercambio de información sobre eventos, 
documentos técnicos y otros,  para la actualización del 
sitio web de GICSV / Exchange of information about 
events, technical documents and others, for updating the 
GICSV website

Página web actualizada, 
información relacionada en 
minutas de reuniones del GT / 
Updated website, related 
information in WG meeting 
minutes.

3.4.4. Armonizar manuales, guias rápidas y lineamientos 
de vigilancia y control, planes de emergencia regionales / 
Harmonize manuals on surveillance and control and 
regional emergency plans

Manuales de vigilancia y control 
armonizados/ Harmonized 
surveillance and control manuals

3.4.5.  Promover el uso de modelos y pronóstico para la 
gestión de langostas y saltamontes / Promote the use of 
models and forecasts for the management of locusts and 
grasshoppers.

Seminarios, Talleres, documentos 
técnicos, guias o lineamientos. / 
Seminars, workshops, technical 
documents, guides or guidelines.

3.4.6. Promover y validar el uso de Vehículos Aéreos No 
tripulados para monitoreo y control / Promote and 
validate the use of UAVs for monitoring/control

Seminarios, Talleres, documentos 
técnicos, guias o lineamientos. / 
Seminars, workshops, technical 
documents, guides or guidelines.

3.4.7. Analizar sistemas informáticos para la gestión de 
langostas y saltamontes existentes en la región. / Analyze 
existing locust and grasshopper management information 
systems in the region.

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.4.8.  Actividad de lanzamiento y difusión de la 
"Declaratoria del GICSV por falta de Productos 
Fitosanitarios autorizados para el control de langostas. / 
Launching and dissemination activity of the "GICSV 
Steatment due to the lack of authorized pesticides for 
locust control"

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.4.9. Promover el uso de control biológico con énfasis en 
Metarhizium anisopliae  var. acridum y Nosema locustae / 
Promote the use of BC with emphasis on Metarhizium 
anisopliae var. acridum and Nosema locustae 

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.5.1. Confirmar la lista de delegados del grupo de 
trabajo/ Verify / Confirm the Working Group Delegate List

Lista de participantes verificada 
por las ORPF- actualización en 
página web del GICSV / List of 
participants verified by RPPOs and 

3.4. Langosta / Locusts - Orthoptera

Entre otras actividades, alguna capacitación respecto a estos temas. Nuevo webinario sobre el uso de Vehículos Aéreos No Tripulados para 
monitoreo y control. 

3. Promover acciones 
colectivas para prevenir 
el ingreso y dispersión 

de plagas de 
importancia regional / 

Promote regional 
actions to prevent 

introduction and spread 
of regional-significant 

pests



3.5.2. Programar reuniones del GT y del coordinador; ST 
generan Agendas para reunión  /  Schedule GT and 
Coordinator meetings; ST generate Meeting Agendas

Programación de reuniones/ 
Meeting scheduling

3.5.3. Intercambio de información sobre eventos, 
documentos técnicos y otros,  para la actualización del 
sitio web de GICSV /   Exchange of information about 
events, technical documents and others, for updating the 
GICSV website

Página web actualizada, Biblioteca 
digital / Updated website, digital 
Lybrary 

3.5.4. Análisis de la encuesta sobre vigilancia de especies 
de moscas exóticas, así como los programas de MF/ 
Surveillance survey evaluation of exotic fly species, as well 
as FF programs

Documento de análisis?/ Analysis 
document?

3.5.5. Programas regionales para prevención y manejo de 
MF / Regional programs for FF prevention and 
management 

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.5.6. Identificar y considerar posible ejecución de 
oportunidades de cooperación horizontal  / Identify 
opportunities for horizontal cooperation

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.5.7. Identificar y considerar posible ejecución de 
necesidades y oportunidades de capacitación por parte de 
programas de prevención y manejo de MF / Identify needs 
and opportunities for capacity budling in prevention and 
management of FF

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.5.8. Analizar la “Guía de la CIPF sobre Áreas Libres de 
Plagas“ para evaluar si requiere ser complementada. Se 
promoverá su implementación y, si fuera necesario, el 
desarrollo de complementos / Analyze IPPC Guide on PFAs 
to determine if additional information needs to be added; 
if not, promote its implementation

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.5.9. Propuesta COSAVE: Nueva actividad de intercambio 
de información y experiencias sobre Técnica del Insecto 
Esteril -TIE. / New activity for information and experiences 
exchange on Sterile Insect Technique -SIT.

Reporte de actividades/ activities 
report

3.5.10. Presentación de los avances del anexo de la NIMF 
37 “Determinación de la condición de una fruta como 
hospedante de moscas de la fruta (Tephritidae)  / 
Presentation of progress on ISPM 37 annex 
“Determination of fruit fly (Tephritidae) host status.

Reporte de actividades/ activities 
report

3.5.11. Otras tareas propuestas por el GT /Other tasks 
suggested by the WG

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.6.1. Conformar el grupo de trabajo y propuesta de 
delegados por país   /Form the working group and 
proposal of delegates by country

Grupo adoptado, lista de 
miembros publicado / Group 
adpted, Group members list 
uploaded. 

3.6.2.  Elaborar e implementar un plan de trabajo del 
grupo /Preparation and implementation of the group 
work plan

Plan de Trabajo del Grupo 
adoptado e informes de 
actividades / Group Working Plan 
adopted and actions reports

3.5. Complejo Moscas de la Fruta / 
Fruit fly species complex

3.6 Emergencias fitosanitarias



3.7.1. Evaluación para incluir nuevas plagas en el plan de 
trabajo / Assess to add new pests to the WP

Acta de reunión/ Meeting Minutes

3.7.2. Presentaciones académicas sobre  plagas de interés 
regional / Presentations from academia on pests of 
regional importance

Presentaciones y posibles 
seminarios/ Presentations and 
possible seminars

webinario sobre el estatus del caracol gigante africano en las Américas.

3.7.3. Comercio electrónico / e-commerce
Presentación desarrollada / 
Developed presentation

Webinario para dar a conocer el manual de la CIPF sobre comercio electrónico. Intercambio de experiencias entre paises o presentación de 
iniciativas exitosas a nivel nacional.

3.7.4. Webinario, talleres u otras actividades sobre temas 
de interés para la region / Webinars, workshops or other 
activities on topics of regional interest.

Presentación desarrollada / 
Developed presentation

Entre otros, actualización en Tratamientos Fitosanitarios Fundamentados en el Riesgo, Ventanilla única, Muestreo Fundamentado en el Riesgo / 
Among others, update on Training activities on Risk Based Sampling, Single windows, Webinar on Risk-Based Phytosanitary Treatments 

3.7. Nuevas Plagas y Prioridades 
Fitosanitarias Estratégicas / New 
Pests and Phytosanitary Strategic 

Priorities


